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Le RIEPE est un réseau qui réunit des chercheur/es critiques, principalement 
francophones et latino-américain/es, qui travaillent à la compréhension et l'analyse 
de la réalité actuelle à partir du concept de "production de l'espace" développé par 
Henri Lefebvre. Sa structuration en assemblée facilite la coordination des rencontres 
internationales, le retour d'information et la diffusion permanente des écrits des 
membres du réseau./ La RIEPE es una red de investigadores/as críticos/as, principalmente 
francófonos/as y latinoamericanos/as, que trabajan en la comprensión y el análisis de la 
realidad actual a partir del concepto de "producción del espacio" desarrollado por Henri 
Lefebvre. Su estructura asamblearia facilita la coordinación de las reuniones internacionales, la 
retroalimentación y la difusión permanente de los escritos de los miembros de la red. Más 
información en el sitio web de la RIEPE en la parte “evento 2023”:
https://producciondelespac.wixsite.com/riepe
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4e colloque du Réseau international d'études de la production de 
l'espace/  4° Coloquio de la Red Internacional de Estudios sobre la 
Producción del Espacio
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Parce que nous préférons vivre avec nos collègues et nos 
camarades qu’avec le virus, le port du masque sera demandé pour 
toute la durée du colloque et pour toutes les rencontres en intérieur.
Porque preferimos convivir con nuestros/as colegas y compañeros/as que con el virus, 
le pediremos que lleve mascarilla durante toda el coloquio y en todas las reuniones en 
interiores.

L’épidémie de Covid est encore en cours. Elle continue de tuer et d’invalider de 
trop nombreuses personnes, même si elle n’est plus aujourd’hui médiatisée 
(nous sommes tous et toutes à haut risque de séquelles à long terme). Nous 
refusons de nous exposer mutuellement à un pathogène dangereux et, dans 
une démarche antivalidiste, il est capital pour nous de permettre aux 
personnes très vulnérables de participer au colloque (elles sont bien 
présentes dans cette salle). Nous adoptons donc des mesures d’autodéfense 
sanitaire : port du masque obligatoire (y compris pour les prises de parole), 
mesure de la qualité de l’air, ventilation, accès extérieur pour les repas.

La epidemia de Covid está aún presente. Sigue matando e incapacitando a 
demasiadas personas, aunque los medios de comunicación ya no la mediaticen 
(todos/as corremos un alto riesgo de sufrir secuelas a largo plazo). Nos rehusamos a 
exponernos mutuamente a un agente patógeno peligroso y, como parte de nuestro 
enfoque anti-capacistista, es fundamental para nosotros/as permitir que personas muy 
vulnerables participen en el coloquio (estando estas presentes en esta sala). Por 
consiguiente, estamos adoptando medidas de autodefensa sanitaria: uso obligatorio 
de mascarillas (incluso durante las intervenciones), medición de la calidad del aire, 
ventilación, acceso al exterior para las comidas.

Nous vous demandons de porter scrupuleusement le masque dans les 
amphithéâtres, les salles d’AG et de projections, et les navettes. Merci.

 Les rogamos que lleven escrupulosamente la mascarilla en las salas de conferencias, 
de la AG y de proyección, así como en los autobuses de traslado. Gracias.

AUTO-DEFENSE SANITAIRE/ AUTO-DEFENSA SANITARIA
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Des masques FFP2 sont mis à votre disposition. Ils s’attachent derrière la tête 
pour plus de confort et d’efficacité. Mettez un élastique au-dessus de vos 
oreilles, l’autre en dessous. Serrez la barrette au-dessus de votre nez pour 
assurer la bonne étanchéité et protection pour vous et les autres. 

Pondremos a su disposición mascarillas FFP2. Estas pueden sujetarse detrás de la 
cabeza para mayor comodidad y eficacia. Coloque una banda elástica sobre sus orejas 
y la otra por debajo. Apriete el clip por encima de la nariz para garantizar un buen 
hermetismo y protección para usted y los demás. 

Pour plus de précisions, nous suivons le protocole « Comment réduire les 
risques de transmission du COVID-19 dans nos universités et nos laboratoires.

Para más detalles, siga el protocolo «  Cómo reducir el riesgo de transmisión del 
COVID-19 en nuestras universidades y laboratorios»     
https://www.rehf.org/reduire-risques-covid-universites-laboratoires/
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Toutes les interventions sont traduites en direct, ce qui donne tout 
son sens à ce colloque. Cela implique de respecter 
scrupuleusement les temps de parole impartis, de parler à une 
vitesse modérée (pour votre présentation mais aussi lors des 
questions) et de faire attention visuellement à ce que les interprètes 
arrivent à vous suivre. 
Todas las intervenciones se traducirán en directo, lo que le da todo el sentido a este 
coloquio. Esto implica que debe ceñirse estrictamente al tiempo de intervención 
asignado, hablar a una velocidad moderada (tanto durante su presentación como en el 
turno de preguntas) y comprobar visualmente que los/as intérpretes pueden seguirle.  

L’interprétation implique aussi de ne pas nous couper mutuellement la parole 
lors des séances de questions et de parler bien dans les micros fixes ou 
mobiles. D’avance merci.

La interpretación también implica no interrumpirse en el turno de preguntas y 
asegurarse de ocupar bien los micrófonos fijos o móviles. Se lo agradeceremos de 
antemano.

Des casques et émetteurs sont à votre disposition pour suivre dans la langue 
de votre choix. Merci d’en prendre soin et de ne pas oublier de nous les 
remettre à l’issue de chaque journée.

Disponemos de cascos y receptores para que pueda seguir las sesiones en el idioma 
deseado. Procure cuidar de ellos y no olvide devolvérnoslos al final de cada jornada.

INTERPRETATION/INTERPRETACIÓN
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9h30 : AG DU RIEPE / AG DEL RIEPE 
(Salle de la Rotonde, 6ème étage, 18 rue Chevreul, 69007 Lyon)

ACTIVITÉS HORS LES MURS / ACTIVIDADES EXTRA-CIENTÍFICAS 

14h30-16h30 : Balade urbaine / Recorrido urbano 
Maé Burlat Les mobilisations bourgeoises contre le bruit / Las 
movilizaciones burguesas contra el ruido  (Point de départ : Place des jacobins 
/ Point d'arrivée Place Mazagran)

14h30-16h30 : Balade urbaine / Recorrido urbano 
François Duchêne (EVS-RIVES, ENTPE) et Robins des Villes, « Odonymie 
coloniale » / «  Odonimia colonial » (Point de départ : place Colbert à Lyon 1er 
/ Le point d’arrivée : place des Terreaux à Lyon 1er) 

16h30-19h : Table-ronde / Mesa redonda 
Laboratoire Luttes Urbaines. Que peut la recherche pour les luttes 
urbaines ? La question du partage des données entre recherche et 
activisme. / ¿Qué puede hacer la investigación por las luchas urbanas ? La 
cuestión del intercambio de datos entre investigación y activismo (Annexe de 
l'ECG, 27 rue Salomon Reinach, 69007 Lyon)

19h30-21h : Projection de film / Proyección de película 
Rouba Kaedbey Et Hania Khoury, « Le territoire d'exil » (El territorio de 
exilio) (Annexe de l'ECG, 27 rue Salomon Reinach, 69007 Lyon)

21h : POT DE BIENVENUE / BRINDIS DE BIENVENIDA
(Devant Annexe de l'ECG, 27 rue Salomon Reinach, 69007 Lyon) 
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Toutes les sessions auront lieu à l'amphithéâtre de la Maison Internationale des Langues 
et des Cultures (MILC), Université Lyon 3, 35 Rue Raulin, 69007 Lyon. (voir carte p.20) / 
Todas las sesiones tendrán lugar en el anfiteatro de la Maison Internationale des Langues 
et des Cultures, Université Lyon 3, 35 Rue Raulin, 69007 Lyon. (ver mapa p.20) 

9h-11h : PRODUCTION URBAINE ET LUTTES POUR UN DROIT À 
LA NATURE / PRODUCCIÓN URBANA Y LUCHAS POR UN 
DERECHO A LA NATURALEZA 

Marcelo Pérez, Víctor Borras, Juan Alves (Universidad de la 
República - Uruguay),  La producción del espacio y la disputa por los 
bienes naturales: dos casos de estudio en el este del área metropolitana 
de Montevideo / La production de l'espace et le conflit sur les ressources 
naturelles : deux cas d'étude dans l'est de l'aire métropolitaine de Montevideo 

Chantal Aspe, Marie Jacqué (Aix-Marseille Université (LPED) 
-France) Les terres de la contestation. Repenser le développement à 
l'aune du changement climatique / Las tierras en disputa. Repensar el 
desarollo a la luz del cambio climático

Flaminia Paddeu (Pléiade (EA 7338) - France)  Pour un droit à la 
terre en ville ? Tordre le droit pour reprendre et défendre le foncier / Por un 
derecho a la tierra en la ciudad ? Torcer el derecho para retomar y defender el 
suelo

Patricia Viera (Universidad de Chile) Aportes del kimün mapuche 
para la construcción de una nueva relación con la Naturaleza a partir del 
proceso constituyente chileno / Contributions du kimün mapuche pour la 
construction d'un nouveau rapport à la Nature à partir du processus constituant 
chilien

11h00-11h15: Pause/Pausa
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11h15-12h45 : POUVOIRS ET NUMÉRIQUE / PODERES Y DIGITAL

Ana Laura Pérez Aparicio (Universidad Nacional Autónoma de 
México) El ciberespacio, un espacio en disputa: una contienda de actores 
/ Le cyberespace, un espace disputé: un conflit d'acteurs 

Perrat Jean-François (Environnement Ville Société , École 
normale supérieure – Lyon, France) La smart home, le logis comme 
nouvel espace contesté de déploiement du capitalisme de surveillance / La 
smart home, el hogar como nuevo espacio en disputa para el despliegue del 
capitalismo de vigilancia

Gustavo Toris Guevara (Universidad Nacional Autónoma de 
México)#CDMX: Políticas de la representación de la ciudad de México en 
Instagram, perspectivas y consecuencias sociales / #CDMX : Les politiques 
de la représentation de la ville de Mexico sur Instagram, perspectives et 
implications sociales

12h45-14h00: Déjeuner/Almuerzo

14h-15h30 : AU-DELÀ DU DROIT À LA VILLE / MÁS ALLÁ DEL 
DERECHO A LA CIUDAD 

Alice Nikolli (Transitions Energétiques et Environnementales - 
France) Du « droit à la ville » au « droit à la nature » : essai de 
conceptualisation à partir d'une recherche sur l'accès public aux rives 
lacustres / Del « derecho a la ciudad » al «derecho a la naturaleza » : intento de 
conceptualización a partir de una investigación sobre el acceso público a las 
riberas lacustres

Tania Montserrat Garcia Rivera (Universidad Nacional Autónoma 
de México) ¿El derecho a la no ciudad ? La defensa del territorio de las 
comunidades de Milpa Alta desde la mirada de Lefebvre / Le droit à la 
non-ville ? La défense du territoire des communautés de Milpa Alta à travers le 
regard de Lefebvre 
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Eric Charmes (UMR EVS - Laboratoire RIVES -  France)  Du droit 
à la ville au droit au village ? / Del derecho a la ciudad al derecho al pueblo ?

15H30-15h45: Pause/Pausa

15h45-17h15 : POUVOIRS, CONTRÔLE DE LA PRODUCTION 
URBAINE ET ESPACE SYMBOLIQUE / PODERES, CONTROL DE LA 
PRODUCCIÓN URBANA Y ESPACIO SIMBÓLICO

Erdi Gülçin (Institut Français d’Études Anatoliennes - Turquie),  
La production symbolique des villes capitales : une lutte idéologique et 
politique ? / La producción simbólica de las capitales : ¿una lucha ideológica y 
política?

Cristina Pereira De Araujo, Barbara Rodrigues,  Tiago Delacio 
(Universidade Federal de Pernambuco - Brésil)  Elite versus 
precariado: ¿qué puede decir la estructuración del espacio urbano al 
respecto del uso de las calles brasileñas durante las manifestaciones que 
pidieron la deposición de los presidentes Dilma y Bolsonaro? / Élite versus 
précariat : que peut dire la structuration de l'espace urbain sur l'usage des rues 
brésiliennes lors des manifestations appelant à la destitution des présidents Dilma 
et Bolsonaro ? 

Corten Pérez-Houis (Géographie-cités, 2 - Université Paris 1 
Panthéon-Sorbonne – UFR) De la brique rouge au parpaing de ciment, 
ou comment l'État militaire prend le contrôle de l'urbanisation du Caire 
(Égypte) / De los ladrillos rojos a los bloques de cemento, o cómo el Estado 
militar está tomando el control de la urbanización en El Cairo (Egipto)

ACTIVITÉS HORS LES MURS / ACTIVIDADES EXTRA-CIENTÍFICAS

19-21h : Projection-débat / Proyección-debate
Lionel Retornaz, « Gerland, un air de Brooklyn » (Gerland, aires de 
Brooklyn ) (Annexe de l'ECG, 27 rue Salomon Reinach, 69007 Lyon)
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Toutes les sessions auront lieu à l'amphithéâtre de la Maison Internationale des Langues 
et des Cultures (MILC), Université Lyon 3, 35 Rue Raulin, 69007 Lyon. (voir carte p.20) / 
Todas las sesiones tendrán lugar en el anfiteatro de la Maison Internationale des Langues 
et des Cultures, Université Lyon 3, 35 Rue Raulin, 69007 Lyon. (ver mapa p.20) 

9h-10h10 : INTERSECTIONNALITÉ ET PRODUCTION DE L'ESPACE 
/ INTERSECCIONALIDAD Y PRODUCCIÓN DEL ESPACIO

Alice Daquin (Laboratory of the Graduate Institute, Geneva - 
Suisse) Du « pilonnage » policier au « grignotage » des tours : vivre et fuir 
le contrôle d'État dans un quartier populaire de Marseille / Del  
«bombardeo» policial al  «mordisqueo» de las torres: vivir y escapar del control 
estatal en un barrio obrero de Marsella

Stéphanie Archat (IRISSO -  France) Faire marcher des femmes pour 
contrôler les quartiers populaires ? Le cas d'un dispositif participatif : les 
marches exploratoires / ¿Hacer caminar a las mujeres para controlar los barrios 
obreros? El caso de un dispositivo participativo: las marchas exploratorias

10h10-10h30: Pause/Pausa

10h30-12h : PRODUCTION URBAINE, TRAVAIL, TRAVAILLEURS ET 
TRAVAILLEUSES / PRODUCCIÓN URBANA, TRABAJADORES Y 
TRABAJADORAS

Nicolás Alejo Corrales Salazar (Universidad nacional de 
Colombia) Avances de la investigación "Relocalización industrial del 
Valle de Aburrá (2005-2018): la configuración de nuevas prácticas de 
movilidad pendular y residencial en el corredor 
Guarne-Rionegro-Marinilla y los efectos sobre la vida cotidiana de sus 
trabajadores" / Avancement de la recherche " Relocalisation industrielle de Valle 
de Aburrá (2005-2018) : la configuration de nouvelles pratiques de mobilité 
pendulaire et résidentielle dans le corridor Guarne-Rionegro-Marinilla et les effets 
sur la vie quotidienne de ses travailleurs " 
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Elsa Koerner (Espaces et sociétés - France) La production publique 
du végétal urbain : intégrer le droit à la nature dans le droit à la ville ? / La 
producción pública de vegetación urbana: ¿integrar el derecho a la naturaleza en 
el derecho a la ciudad?

Johana Páez Vigoya (Universidad Autónoma Metropolitana  
-Mexique)  ¡La plaza de los ropavejeros! Disputas y segregación espacial 
alrededor del comercio de ropa usada en Bogotá / La place des chiffonniers! 
Disputes et ségrégation spatiale autour du commerce des vêtements d'occasion à 
Bogotá 

12h-13h30: Déjeuner/Almuerzo

13h30- 15h30 : RAPPORTS RECHERCHE-UNIVERSITÉ/SOCIÉTÉ / 
RELACIONES INVESTIGACIÓN-UNIVERSIDAD/ SOCIEDAD 

Loréna Clément, Romain Gallart ,  Léa Billen, David Frati,  
Marie-Hélène Bacqué, Alice Lancien, Jérémy Louis, Alexis Gonin, 
Jeanne Desmoulin, Stéphane Tonnelat (Laboratoire Architecture, 
Ville, Urbanisme, Environnement (Université Paris Nanterre UMR 
CNRS 7218 Nanterre École d’architecture de Paris)  Chercher pour 
et avec la société - La Cabane de la recherche à l'Université Paris Nanterre 
/ Investigar para y con la sociedad: La Cabane de la recherche en la Universidad 
Paris Nanterre

Alicia Raquel Rodriguez Ferreyra  (Facultad de Psioclogía. 
Universidad de la República - Uruguay) Producción de conocimientos 
sobre espacios en transformación: aprendizajes de una experiencia 
universitaria en Uruguay / Production de connaissances sur les espaces en 
transformation : leçons d'une expérience universitaire en Uruguay

Américo Mariani (Laboratoire de Recherche en Architecture - 
France) Rechercher la transformation sociale. Production de l'espace et 
méthodologie impliquée / Investigar la transformación social. Producción del 
espacio y metodología implicada
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Tatiana Francischini Brandão Dos Reis,  Rafael Murolo Pollastrini,  
Paula Vicente Martins, Catharina Pinheiro Cordeiro Dos Santos 
Lima (Universidade de São Paulo, 2 - Laboratório Paisagem, Arte 
e Cultura (LabParc-FAUUSP), 3 - Membre du collectif citoyen 
"Salve Natal" - Brésil) Expérimentations urbaines : un dialogue 
transatlantique entre les expériences des collectifs urbains Grupo 
Contrafilé (São Paulo/BR) et Hypermatière (Saint-Étienne/FR) / 
Experimentos urbanos: un diálogo transatlántico entre las experiencias de los 
colectivos urbanos Grupo Contrafilé (São Paulo/BR) e Hypermatière 
(Saint-Étienne/FR)

15h30 -15h45: Pause/Pausa

15h45- 17h15 : CORPS, PRÉSENCE ET PRODUCTION DE L'ESPACE 
/ CUERPOS, PRESENCIA Y PRODUCCIÓN DEL ESPACIO

Sonya Ben Yahmed (Université de Montréal - Canada) 
Renégociation de l'espace à travers la pratique de la boxe par des femmes 
des classes inférieures en Tunisie / Renegociación del espacio a través del 
boxeo de las mujeres de estratos sociales bajos en Túnez

Mattias Rivero (Universidad de la República - Uruguay) Hacia una 
hipótesis de los cuerpos y el espacio en el teatro / Vers une hypothèse des 
corps et l'espace dans le théâtre 

Céline Belledent (Centre Max Weber, Université de Saint-Etienne 
– France) « Mobilités » et orientations dans la production de l'espace de 
la gare / « Movilidades » y orientaciones en la producción del espacio de la 
estación de tren

17h30 : Navette Lyon-Saint-Étienne depuis l’Amphithéâtre de la 
MILC à la gare de Saint-Etienne/Autobús de transporte desde el 
anfiteatro de la MILC a la estación de Saint-Etienne
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Toutes les sessions auront lieu à l'amphithéâtre 001, Département d'études politiques et 
territoriales, 77 Rue Michelet, 42100 Saint-Étienne. (voir carte p 21) / Todas las sesiones de 
Saint-Étienne tendrán lugar en el anfiteatro 001, Département d'études politiques et 
territoriales, 77 Rue Michelet, 42100 Saint-Étienne.  (ver mapa p 21) 

9h-10h30 : VIOLENCE, INFORMALITÉ ET PRODUCTION POLITIQUE 
DE L'ESPACE/ VIOLENCIA, INFORMALIDAD Y PRODUCCIÓN 
POLÍTICA DEL ESPACIO

Katherin Tiburcio (FLACSO-Ecuador - Pérou) Estado y producción 
fáctica del suelo periférico: Gobiernos locales, (re)regulación y 
(re)configuración de la periferia de Lima Metropolitana a inicios del siglo 
XXI / État et production factuelle du sol périphérique : Gouvernements locaux, 
(re)régulation et (re)configuration de la périphérie de la Lima métropolitaine au 
début du XXIe siècle. 

Rositsa Kratunkova, Raphaëlle Segond (Institut de philosophie et 
sociologie, Académie bulgare des sciences - Bulgarie, 
Environnement Ville Société - France),  « Venez, sentez, l'eau a 
l'odeur de la merde ! » Retour sur une recherche-action pour l'accès à l'eau 
et à l'assainissement comme enjeu de justice socio-environnementale 
dans le quartier ségrégué de Nadejda (ville de Sliven, Bulgarie) / « ¡Vengan, 
huelan, el agua huele a mierda ! » Reflexiones (?) sobre una investigación-acción 
sobre el acceso al agua y el saneamiento como problemáticas de justicia 
socioambiental en el barrio segregado de Nadejda (ciudad de Sliven, Bulgaria)

Mégane Aussédat (Laboratoire des Dynamiques Sociales - 
France) « On ne fait pas d'omelette sans casser des œufs. » Violence 
institutionnelle et abstraction au cœur d'un projet d'aménagement / « No se 
puede hacer una tortilla sin romper algunos huevos ». Violencia institucional y 
abstracción al centro de un proyecto de ordenación territorial.

10h30- 10h45 : Pause/Pausa
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 10h45- 12h45 : RENTE FONCIÈRE ET FINANCIARISATION DE 
L'IMMOBILIER / RENTA DEL SUELO Y FINANCIARIZACIÓN DEL 
SECTOR INMOBILIARIO

Antoine Guironnet Et Ludovic Halbert (Centre d'études 
européennes et de politique comparée (Sciences Po, CNRS), 
Laboratoire techniques, territoires et sociétés (LATTS) - France) 
La ville financiarisée. Interprétation, débats théoriques, prises politiques / 
La ciudad financiarizada. Interpretación, debates teóricos, tomas políticas

Alejandro Serrano Sánchez (Universidad Nacional Autónoma de 
México), Producción del espacio y renta del suelo. La renta espacial como 
mecanismo de acumulación y control social / Production de l'espace et rente 
foncière. La rente spatiale comme mécanisme d'accumulation et de contrôle social 

Martín Andrés Díaz Sanabria (Universidad de Buenos Aires – 
Argentina) Producción Financiarizada del espacio urbano en el cono sur: 
Analisis comparativo de los procesos de endeudamiento para acceso y 
sostenimiento de la vivienda en CABA, AMBA, Santiago de Chile y 
Montevideo, 2020-2022, una lectura desde la financiarización 
variada/subordinada / Production financiarisée de l'espace urbain dans le cône 
sud : analyse comparative des processus d'endettement pour l'accès et la 
durabilité du logement dans la CABA, L’AMBA, Santiago du Chili et Montevideo, 
2020-2022, une lecture sous l'angle de la financiarisation variée/subordonnée

Mathilde Jourdam-Boutin (Pôle de recherche pour l’organisation 
et la diffusion de l’information géographique - France) La vacance 
des logements neufs à Yaoundé et Douala, un cas d'échec du marché en 
contexte camerounais ? / La vacancia de viviendas nuevas en Yaundé y Duala, 
¿un caso de fracaso del mercado en el contexto camerunés?

12h45-14h00: Déjeuner/Almuerzo



14h- 15h30 : PENSER À PARTIR DE LEFEBVRE : 
ACTUALISATIONS ET CIRCULATIONS / PENSAR A PARTIR DE 
LEFEBVRE : ACTUALIZACIONES Y CIRCULACIONES

Mauricio Ceroni (Universidad de la República - Uruguay) Lefebvre 
y su contribución a la concepción de la naturaleza / Lefebvre et sa 
contribution à la conception de la nature 

Antoine Dubiau, Nicolas Szende (Département de géographie et 
environnement, Université de Genève - Suisse, Géographie-cités 
- France,  Territoires, Villes, Environnement & Société - ULR 
4477 - France)Triplicité, trialectique, trilogie ? circulations 
internationales de la triade lefebvrienne dans le champ académique / 
¿Triplicidad, trialéctica, trilogía? Circulaciones internacionales de la tríada de 
Lefebvre en el ámbito académico

Max Rousseau (UMR ART-Dev - France) L'hypothèse néo-féodale. 
Une économie politique urbaine issue des Suds / La hipótesis neofeudal. Una 
economía política urbana procedente del Sur global

15h30- 15h45: Pause/Pausa

15h45-17h15 : LA PRODUCTION DE LA NON MIXITÉ / LA 
PRODUCCIÓN DE LA SEGREGACIÓN

Simón Palacio (Universidad de Antioquia - Colombia) Mercado 
inmobiliario y producción del espacio. Relaciones entre prácticas de 
segmentación socioespacial y procesos de fragmentación urbana / Marché 
immobilier et production spatiale. Relations entre les pratiques de segmentation 
socio-spatiale et les processus de fragmentation urbaine

Pernelle Godart, Eva Swyngedouw, Mathieu Van Criekingen,  Bas 
Van Heur (ULB - Belgique, VUB - Belgique),  Tu paies ou tu pars ? 
Logiques et enjeux de l'expulsion de logement à Bruxelles / ¿Pagas o te 
marchas ? Lógicas y desafíos del desalojo de viviendas en Bruselas
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Félix Adisson, Ludovic Halbert, Nicolas Maisetti  (Laboratoire 
techniques, territoires et sociétés (LATTS) - France), La rente 
foncière au nom de la mixité sociale ? Les politiques de développement 
urbain sous contrainte budgétaire dans les territoires héritiers du 
socialisme municipal / ¿La renta del suelo en nombre de la mixidad social ? 
Políticas de desarrollo urbano bajo restricciones presupuestarias en territorios 
heredados del socialismo municipal

ACTIVITÉS HORS LES MURS / ACTIVIDADES EXTRA-CIENTÍFICAS

17h45- 19h15 : Balade urbaine / Recorrido urbano
Merle Stéphane, Entre marchandisation et patrimonialisation, la 
production d'espaces sportifs dans le Nord-est stéphanois / Entre 
mercantilización y patrimonialización, la producción de espacios deportivos en el 
noreste de Saint-Etienne  (Point de départ: Arrêt de tram Stade Geoffroy 
Guichard)

17h45-19h30 : Balade urbaine / Recorrido urbano 
Collectif Halte au contrôle numérique, Outils numériques et contrôle 
de l'espace public / Herramientas digitales y control del espacio público 
(Point de départ / Punto de partida: Amphithéâtre J01 : 77 rue Michelet / 
Point d’arrivée / Punto de llegada: Bar de l’Aube, 61 Rue Antoine Durafour) 

21h-23h : Projection-débat / Proyección-debate 
Collectif Halte au contrôle numérique, « Fliquez vous les uns les 
autres » (Vigílense entre sí) (Amicale Laïque du Crêt de Roch, 16 rue Royet)
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Toutes les sessions auront lieu à l'amphithéâtre 001, Département d'études politiques et 
territoriales, 77 Rue Michelet, 42100 Saint-Étienne. (voir carte p 21) / Todas las sesiones 
de Saint-Étienne tendrán lugar en el anfiteatro 001, Département d'études politiques et 
territoriales, 77 Rue Michelet, 42100 Saint-Étienne.  (ver mapa p 21) 

9h-10h30 : PRODUIRE LA DÉSIRABILITÉ ET L'INDÉSIRABILITÉ 
URBAINE / PRODUCIR LA DESEABILIDAD Y LA INDESEABILIDAD 
URBANA

Magali De Raphélis (Docteure en géographie et aménagement - 
France) La production des espaces nocturnes : quels changements au 
cours des vingt dernières années ? Le cas des villes intermédiaires / La 
producción de los espacios nocturnos: ¿qué ha cambiado en los últimos veinte 
años? El caso de las ciudades intermedias

Hélène Reigner  (LIEU (EA 889) - France) De « la jouissance paisible 
des lieux » et des « inconciliables cohabitations ». Les figures indésirées 
dans les espaces vitrines de la ville contemporaine au prisme des arrêtés 
municipaux imposant des restrictions d'usages des espaces publics / Del « 
disfrute apacible de los espacios » a las « cohabitaciones inconciliables ». Figuras 
no deseadas en los espacios escenificados de la ciudad contemporánea a través 
del prisma de las ordenanzas municipales que imponen restricciones al uso de los 
espacios públicos.

Victor Albert (Centre de recherches sociologiques et politiques 
de Paris (Centre de recherches sociologiques et politiques de 
Paris - CRESPPA-UMR721759- France) Goûter et contrôler la 
diversité : quand les associations de riverains produisent l'espace de la 
pluralité religieuse / Probar y controlar la diversidad: cuando las asociaciones 
de vecinos producen el espacio de la pluralidad religiosa

10h30-10h45 : Pause/Pausa
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10h45-12h15 : COMMUNAUTÉS LOCALES ET RÉSISTANCES À LA 
PRODUCTION CAPITALISTE / COMUNIDADES LOCALES Y 
RESISTENCIAS A LA PRODUCCIÓN CAPITALISTA  

Luz Vanessa Pérez Tapia  (Universidad Nacional Autónoma de 
México) Producción agroecológica en la chinampa, re-existencia de 
prácticas socioecológicas locales frente a la crisis civilizatoria / Production 
agro-écologique dans la chinampa, ré-existence de pratiques socio-écologiques 
locales face à la crise de civilisation 

Massé Pauline  (Environnement Ville Société - France) Savoirs 
géographiques et production de l'espace. Nourrir ou résister à 
l'aménagement capitaliste et étatique du milieu ? / Conocimiento geográfico 
y producción del espacio. ¿Alimentar o resistir la planificación capitalista y estatal 
del entorno?

Marisol Barrios Yllan (Universidad Autónoma Metropolitana. 
Unidad Xochimilco - Mexique),  La resistencia de las comunidades 
indígenas de La Montaña de Guerrero, (México), a los proyectos de 
subordinación al capital / La résistance des communautés autochtones de la 
Montaña de Guerrero (Mexique), aux projets de subordination au capital 

12h15-13h30: Déjeuner/Almuerzo

13h30-15h : TOURISME ET DÉPOSSESSION / TURISMO Y 
DESPOSESIÓN

Renaud Lariagon  (Institut de Géographie - Universidad Nacional 
Autónoma de México - Mexique)  L’histoire du tourisme s'inscrit-elle 
dans celle de l'urbanisation capitaliste du monde ? ¿La historia del turismo 
podría inscribirse en la historia de la urbanización capitalista del mundo?
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Victor Anduze Rivero (ENTPE - France) Análisis crítico de la 
cuantificación del turismo y su relación con la renta (total) del suelo: Los 
casos de París y Lyon. / Analyse critique de la quantification du tourisme et sa 
relation avec la rente foncière (totale)

Laurine Chapon (REDA - Centre de Recherche Et de 
Documentation sur les Amériques - UMR 7227 - France) 
Marchandisation de l'espace et résistances habitantes dans La Havane 
socialiste / Mercantilización del espacio y resistencia de los habitantes de La 
Habana socialista

15h - 15h15 : Pause/Pausa

15h15-17h15 : MÉGAPROJETS / MEGAPROYECTOS

Josué Garza (Instituto de Investigaciones Económicas, UNAM - 
Mexique) Espacio y megaproyectos turísticos en Palenque, Chiapas : 
entre la mítica ciudad maya y la marginación social / Espace et mégaprojets 
touristiques à Palenque, Chiapas : entre la ville maya mythique et la marginalisation 
sociale
 
Alice Moret (Environnement Ville Société - France) Un pont « loin 
de la ville, près du capitalisme » : quand l'anticipation de la rente oriente la 
localisation de grandes infrastructures / Un puente « lejos de la ciudad, cerca 
del capitalismo » : cuando la anticipación de la renta guía la ubicación de grandes 
infrastructuras

MINORITÉS ET RÉCITS DE VILLE / MINORÍAS Y RELATOS DE LA 
CIUDAD

Camila Aguilar Duque (Universidad de Antioquia- Colombia) La 
Medellín de los niños y las niñas: Prácticas y experiencias socioespaciales 
de la infancia. Caso comuna 6 Doce de Octubre / Medellín des enfants : 
Pratiques et expériences socio-spatiales des enfants. Le cas de Comuna 6 Doce 
de Octubre
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Veronica Filardo, Mariana Cabrera (Universidad de la República - 
Uruguay) Experiencia urbana de los inmigrantes recientes del Conurbano 
Maldonado-Punta del Este-San Carlos / L’expérience urbaine des immigrants 
récents dans la conurbation de Maldonado-Punta del Este-San Carlos

ACTIVITÉS HORS LES MURS / ACTIVIDADES EXTRA-CIENTÍFICAS

17h45-19h15 : Balade urbaine / Recorrido urbano 
Pascal Bonnard, Sur les traces du passé colonial de Saint-Étienne / 
Siguiendo los rastros del pasado colonial de Saint-Etienne  (Point de départ / 
Punto de partida: Amphithéâtre J01 : 77 rue Michelet ) 
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LYON 26 JUIN/LYON 26 DE JUNIO
Accueil, AG du RIEPE et activités extra-scientifiques/Bienvenida, AG del RIEPE y 
actividades extra-científicas

LYON 27 ET 28 JUIN/ LYON 27 Y 28 DE JUNIO
Colloque scientifique à Lyon, amphitéâtre de la Maison Internationale des 
Langues et des Cultures, Université Lyon 3, 35 Rue Raulin, 69007 Lyon. (Le plan 
est centré sur le lieu du colloque/El plano se centra en la sede del Coloquio)

Transports en commun/ Transporte público
Quai Claude Bernard(T1) / Centre Berthelot — Sciences Po Lyon(T2) / Rue de 
l’Université (T1)(Tram stop/ Parada tranvía)
Béchevelin(35)/ Rue de l’Université(35) /Pont Gallieni RG (34-60)(Bus stop/ 
Parada de Bus)
Vélo'v (station de vélos en libre-service/ estación de bicicletas de autoservicio) 

INFORMATIONS PRACTIQUES/INFORMACIONES PRÁCTICAS



Transports en commun/ Transporte público
Anatole France (T1-T3)(Tram stop/ Parada tranvía)
St Roch (M7) / Baulier(M7) (Bus stop/ Parada de Bus)
Vélivert Albert Thomas-Conservatoire (station de vélos en libre-service/ 
estación de bicicletas de autoservicio) 

SAINT-ÉTIENNE 29 ET 30 JUIN/SAINT-ÉTIENNE 29 Y 30 DE JUNIO

Colloque scientifique à Saint-Étienne, amphitéâtre 001, Département d'études 
politiques et territoriales, 77 Rue Michelet, 42100 Saint-Étienne,  (Le plan est 
centré sur le lieu du colloque/El plano se centra en la sede del Coloquio)
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Matthieu Adam, géographie, CNRS, ENS de Lyon, UMR 5600 Environnement, Ville, Société
Ana Fani Alessandri Carlos, géographie, Universidad de São Paulo, Dpto. Geografia
Vincent Béal, sociologie et science politique, Université de Strasbourg, UMR 7363 SAGE
Émeline Comby, géographie , Université Lyon 2, UMR 5600 Environnement, Ville, Société
Amelia Luisa Damiani, géographie, Universidad de São Paulo, Dpto. Geografia.
Manuel Delgado Ruiz, anthropologie, Universitat de Barcelona. Dpto. Antropología Social
Ibán Diaz Parra, géographie, Université de Séville, Dpto. Geografia humana.
Rolando Espinosa, géographie, Universidad Nacional Autónoma de México.
Gülçin Erdi, sociologie, CNRS, Université de Tours, UMR 7324 CITERES
Lucia Fernández Gabar, architecture, Universidad de la República, Facultad de Arquitectura, Diseño y Urbanismo
Pedro Jiménez Pacheco, urbanisme, Universidad de Cuenca, Fac. de Arquitectura y Urbanismo
Stefan Kipfer, sciences environnementales et politiques, York University, Fac. of Environmental and Urban Change
Simon Le Roulley, sociologie, Université Aix-Marseille, Centre Norbert Elias UMR 8562, Institut SoMuM
Geoffrey Mollé, géographie, Université Lumière Lyon 2, UMR 5600 Environnement, Ville, Société
Ana Nuñez, architecture, Universidad Nacional de Mar del Plata, Centro de Estudios del Desarrollo Urbano
Valérie Sala Pala, science politique, Université Jean Monnet de Saint-Étienne, UMR 5206 Triangle
Luis Alberto Salinas, géographie, Universidad Nacional Autónoma de México, Instituto de Geografía
Alejandro Serrano Sánchez, géographie, Universidad Nacional Autónoma de México, Facultad de Filosofía y Letras
Mathieu Van Criekingen, géographie, Université Libre de Bruxelles, Institut de Gestion de l’Environnement et 
d’Aménagement du territoire

COMITÉ SCIENTIFIQUE/ COMITÉ CIENTÍFICO

COMITÉ D’ORGANISATION/ COMITÉ ORGANIZADOR

Matthieu Adam, géographie, CNRS, ENS de Lyon, UMR 5600 Environnement, Ville, Société
Camila Aguilar Duque, architecture, Universidad de Antioquia, Instituto de Estudios Regionales (INER)
Victor Anduze Rivero, sociologie, ENTPE, UMR 5600 Environnement, Ville, Société
Johanna Berthou, science politique, Université Jean Monnet, UMR 5206 Triangle
Mauricio Ceroni, géographie, Universidad de la República, Centro Universitario de Rivera
Émeline Comby, géographie , Université Lyon 2, UMR 5600 Environnement, Ville, Société
Camille Fuentes Renaud, science politique, Université Jean Monnet de Saint-Étienne, UMR 5206 Triangle
Guénola Inizan, géographie, Université Lyon 2, UMR 5600 Environnement, Ville, Société
Georges-Henry Laffont, géographie, École Nationale Supérieure d'Architecture de Saint-Étienne, UMR 5600 
Environnement, Ville, Société
Renaud Lariagon, géographie, Universidad Nacional Autónoma de México, Instituto de Geografía, UMR ESO-Angers, 
UMIFRE CEMCA
Yves-François Le Lay , géographie, ENS de Lyon, UMR 5600 Environnement, Ville, Société
Simon Le Roulley, sociologie, Université Aix-Marseille, Centre Norbert Elias, Institut SoMuM
Geoffrey Mollé, géographie, Université Lumière Lyon 2, UMR 5600 Environnement, Ville, Société
Hugo Montero,  anthropologie, ENTPE, UMR 5593 Laboratoire Aménagement Economie Transports
Christelle Morel Journel, géographie, Université Jean Monnet, UMR 5600 Environnement, Ville, Société
Mónica Piceno Hernández, sciences de la durabilité, Universidad Nacional Autónoma de México, Instituto de 
Investigación en Ecosistemas y Sustentabilidad
Valérie Sala Pala, science politique, Université Jean Monnet de Saint-Étienne, UMR 5206 Triangle



https://productionespace.sciencesconf.org/
productionespace@sciencesconf.org

Colloque du Réseau International d’études sur la production de l’espace/ Coloquio de la Red Internacional de Estudios sobre la Producción del Espacio

LA PRODUCTION DE L’ESPACE AU XXIE SIÈCLE/LA PRODUCCIÓN DEL ESPACIO EN EL SIGLO XXI
Luttes de pouvoir, pouvoir des luttes/ Luchas de poder, el poder de las luchas


